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Літописи за 1998-2022 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

2 квітня – концерт гурту “Піккардійська терція”, Ужгород, Драмтеатр, початок о 16.00 

2 квітня – концерт гурту “Піккардійська терція”, Мукачеве, Палац культури та мистецтв, початок о 19.00 

2 квітня – концерт "Постові псальми. Ярослав Крисько. Тарас Дороцький", Львів, Городоцька, 38, центр "Слово і голос"
2 квітня – концерт Сергія Рудя, Дніпро, вул. Троїцька, 5а (2-й поверх)

3 квітня – 105 років день народження поета Олеся Гончара
3 квітня – день народження Юрія Черкашина, автора пісень із Харкова 
3-9 квітня – тиждень дитячої та юнацької книги у Національному музеї літератури України в Києві
4 квітня – день народження Антоніни Тимченко, поетеси, науковиці, авторки пісень із Харкова 

4 квітня – ювілейний день народження бандуристки Ольги Баглай

4 квітня – ювілей співачки Квітки Цісик, яка популяризувала українську пісню в Америці

4 квітня – ювілейний день народження бандуристки Світлани Чабан

4  квітня – день народження  бандуриста Віктора Мішалова (Австралія) 

6 квітня – 75 років з дня народження бандуриста Володимира Кушпета

6 квітня – день народження  кобзаря Едуарда Драча, автора пісень із Києва

Антоніни Тимченко
***

1

Я цілую кожен вірш,

перед тим, як відпускати

у журнали (на плакати?),

чи – валятись на горищі.

А чи свічку загортати,

як у бідного піїти…

Прочитають мама й тато,

чоловік і, може, діти –

от і досить, ось і добре,

Бог розсудить із гори.

Моє слово, аки обри, 

зникне, як не говори.

2

А може, не зникне.

Травою поникне,

серцем заниє,

білкою прошмигне,

бджолою впаде у мед.

Бог книгу земну розкриє –

а там стільки імен!

     ЯРОСЛАВНА

             (пісня)

Не кульбаба, не скіфська баба

понад річкою спів пряде.

Їй до Бога іти б небавом,

бо до неї ніхто не йде.

Та посивіли Щек і Хорив,

пил принадився до узбіч.

А без неї сонце не сходить,

а без неї і ніч не ніч.

Тьмяно світить сторінка книги,

не говорить Боян-баюн.

Вже з походу вернувся Ігор,

та вона й пораділа мало:

про свою розлуку співала,

а тепер співа про мою.

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Сайт https://concert.ua/uk/event/postovi-psalmi-jaroslav-krisko-taras-dorockii
ПОСТОВІ ПСАЛЬМИ. ЯРОСЛАВ КРИСЬКО. ТАРАС ДОРОЦЬКИЙ

2 квітня 2023, нд.17:00

Театральний центр "Слово і голос". Львів, вул.  Городоцька, 38

від 150 грн.

ПРО ПОДIЮ

Подія "Постові псальми. Ярослав Крисько. Тарас Дороцький" у Львові відбудеться 2023-04-02 в 17:00 на локації Театральний центр "Слово і голос".

Ви можете зручно придбати квитки на "Постові псальми. Ярослав Крисько. Тарас Дороцький" на Concert.ua онлайн.

В минулому представниками кобзарсько-лірницької традиції були мандрівні незрячі співці та музиканти – кобзарі, лірники та бандуристи.

Сьогодні відродженням та її збереженням займаються сучасні музиканти, зокрема, Ярослав Крисько - кобзар та бандурист, дослідник старовинної української музики та кобзарсько-лірницької традиції, учасник гурту «Хорея Козацька», а також Тарас Дороцький - кобзар і лірник, історик-етнолог, учасник Національної спілки кобзарів України.

Цього вечора звучатимуть давні українські псальми та канти.

Ярослав Крисько - спів, старосвітська бандура

Тарас Дороцький - спів, ліра

Сайт https://www.facebook.com/groups/bards.org.ua/
Барди України

28 март

Сергей Рудь
Щось я вже й не пам’ятаю, коли я останнього разу співав для відносно великої аудиторії, та ще й кількадесят пісень за вечір... Відверто кажучи, вже встиг добряче відвикнути та зледачитися. Останнім часом під час концертних виступів зазвичай більше 2-3 пісень за раз майже ніколи не виконую, дуже рідко і мало пишу нових пісень. Тому сам був дуже здивований, коли зненацька виявилося, що за минулий рік я написав їх аж 7 штук. Ну і старих, звісно, дещо є - не всі ще забув. Тому, користуючись нагодою (недавнім своїм 50-річчям), а також щирим запрошенням Світлани Яланської (м. Запоріжжя), з превеликим задоволенням повідомляю всіх своїх дніпровських та запорізьких друзів, що маю намір поспівати для вас дещо більше ніж зазвичай, особливо у Запоріжжі.

Концерти відбудуться: 

у Дніпрі - 02.04 (неділя) у "Будинку на Троїцькій", за адресою вул. Троїцька, 5а (2-й поверх). Вхід вільний, захід благодійний; початок о 16:00;

у Запоріжжі - 08.04 (субота) о 14:00 (офіс компанії Amway). за адресою: вул. Незалежної України, 54 кв.1. Вся інформація щодо концерту - у організаторів заходу: Світлана Яланська Светлана Яланская (м.т. 050 4869959) і Володимир Соколенко Владимир Ильич Соколенко. 

Тож, дуже сподіваюсь, до зустрічі!!! 

Приходьте, останнім часом ми так рідко зустрічаємося...

Розумію, такі часи, такі ми, такий світ навколо нас... 

Однак світ, перш за все, такий - яким ми його самі собі уявляємо і створюємо!

А люди творчі - повинні хоч інколи зустрічатися і обійматися. Просто так, щоб не забувати, як це робиться. Ну і співати, звісно, одне одному своїх пісень, з тих самих міркувань.

Сайт https://www.pisni.org.ua/persons/16.html
Квітка Цісик

Біографія

Квітка Цісик народилася 4 квітня 1953 р. у Квінті (Нью-Йорк, США) в сім'ї післявоєнних емігрантів із Західної України Іванни та Володимира Цісиків. Батько Квітки був скрипалем, музичну освіту здобув у Львові, з 1942 р. по 1944 р. був концертмейстером Львівського Оперного Театру, а після еміграції викладав в Українському музичному інституті в Нью-Йорку. Саме батько вчив її грати на скрипці ще з п'яти років. З дитинства Квітка дуже любила співати. Після школи вона вступила до державного університету Нью-Йорка на клас скрипки. Проте, через рік вона кинула університет і була прийнята в Mannes School of Music, де під керівництвом хранителя віденської оперної традиції професора Себастіана Енгельберга отримала знання з вокалу та відшліфувала свій голос – колоратурне сопрано. Навчання закінчила в 1974 році. Ще студенткою почала працювати, оскільки потрібно було оплачувати навчання та допомагати родині. Тоді вона і подалася в шоу-бізнес та дуже швидко зарекомендувала себе, як досконала вокаліста в будь-якому музичному стилі. Квітка обрала собі псевдонім Кейсі (Kacey – за першими літерами її імені та прізвища). Її почали навперебій запрошувати до роботи над своїми альбомами поп– та рок-зірки (Майкл Болтон, Боб Джеймс, Лінда Ронстад, Роберта Флек, Девід Санборн, Карла Саймон, Мікіо Масуо, Квінс Джонс, а з Майклом Джексоном Квітка співала в одному хорі). Квітка також виконувала заголовні пісні в фільмах.

Дуже швидко вона стала однією з найбільш високооплачуваних виконавиць рекламних мотивів для радіо та телебачення. Її голос звучав в рекламних роликах таких брендів як Coca-Cola, American Airlines, Mr. Pibbs, Sears, JC Penney, Safeway grocery stores and Starburst candies. З 1982 року Квітка була єдиним і незмінним голосом компанії Ford Motors. 1977 р. Квітка здобула нагороду Оскар в номінації "краща пісня для кіно" за саундтрек до фільму "You Light Up My Life". 1980 р. вона записала свій перший альбом "Songs of Ukraine" ("Пісні з України"). 1989 р. – другий альбом, який отримав назву "Two Colors" ("Два кольори"). Альбоми є родинними проектами: перший чоловік Квітки – композитор-аранжувальник Джек Корнер; другий чоловік Квітки Ед Ракович – інженер звукозапису, спродюсував їх; сестра Марія Цісик грала на піаніно, а мати Іванна стежила за чистотою вимови доньки; у записі брали участь близько 20 музикантів, які грали на понад 10-ти різних інструментах. Альбоми, яким немає рівних в українській легкій музиці, зібрали купу нагород у Канаді, а 1990 р. були номіновані на "Греммі" в категорії contemporary folk. Між записами альбомів відбулося розлучення з Джеком та шлюб з Едом (йому вона народила сина Едді).

1983 р. Квітка з матір'ю відвідали Україну, тоді її пісні ще заборонено було крутити по радіо, дуже мріяла дати серію концертів вже на незалежній Україні. Віктор Мішалов (австралієць українського походження), з яким Квітка навчалася в Консерваторії, приїжджаючи в Україну привіз платівку Квітки Цісик. Тоді з'явилася перша платівка "Квітка" і вона була дуже популярна. Альбом ходив на касетах, на бобінах, люди переписували, слухали, всі захоплювалися і дуже хотіли побачити саму Квітку. Свого часу Олександр Горностай (один з організаторів фестивалю "Червона Рута") запрошував Квітку Цісик до України 1989 р для участі у фестивалі, а 1992 р. для участі в концерті з нагоди першої річниці незалежності України. На жаль, жодного разу вона не змогла приїхати, хоч дуже хотіла. 29 березня 1998 р. Квітка Цісик померла від раку молочної залози у себе в Манхеттені.

Олександр Горностай: "Квітка була хороша, метка, проворна, цікава, доброзичлива, щира... Видно, що американське життя мало свій відбиток, а от родинний момент - ця українська ментальність - у неї зберігся.

Навесні 2009 р. Міністерство культури і туризму України презентували у США в рамках III Фестивалю української культури конкурс української пісні пам'яті Квітки Цісик "Квітка". На американській землі в знак пам'яті про Квітку Цісик, її нев'янучий талант, засновано Фонд підтримки музично обдарованих дітей та на пам'ять про Марію – Фонд "Адже життя прекрасне" (акумулює кошти на закупівлю мамографічного обладнання для України).

Київ – сайт https://nlu.org.ua/event.php?id=1927

Презентація фотовиставки Олександра Майорова
«ЗА ТВОЇМ ПЛЕЧЕМ»
 1 березня 2023 року в Національній бібліотеці України імені Ярослава Мудрого  відбулася презентація фотовиставки Олександра Майорова «ЗА ТВОЇМ ПЛЕЧЕМ», яка створена за сприяння Національної спілки фотохудожників України, Арт-об’єднання «KYIVPHOTOS-HALL 2012».

Хвилиною мовчання учасники зібрання вшанували пам'ять воїнів, які загинули внаслідок повномасштабного вторгнення російських військ в Україну.

Автор виставки, член Національної спілки фотохудожників України Олександр Майоров ознайомив учасників зустрічі зі своєю творчістю – розповів про створення проєктів  «Різні»,  «Інше місто», «Баба Єлька», продемонстрував фотоальбоми та каталоги різноманітних фотоконкурсів та колективних виставок, в яких брав участь.

 Цікавою і зворушливою була його розповідь про героїнь фотопроєкту «За твоїм плечем», які чекають своїх близьких з війни, про історію створення кожної світлини.

Суголосним до проникливої розповіді Олександра Майорова став виступ поета-пісняра Володимира Самайди.

Присутні на заході – відомі фотохудожники, викладачі та студенти Київського вищого професійного училища водного транспорту, працівники НБУ ім. Ярослава Мудрого охоче долучилися до волонтерського проєкту «Листівка на передову».

 

Інформацію підготувала головний бібліотекар

відділу соціокультурної діяльності Мазаєва О. В.

Київ – Володимир Самайда

Вітаю, Петре! Дякую.. вдруге там був: з цікавістю оглянув представлені роботи фотохудожника Олександра Майорова - щемно.. надто після його слів, що не всі героїні дочекалися чоловіків.. співав для , переважно, молоді в залі "співзвучні" (на моє чуття) сучасні пісні - ОЕ: " Я не забув.." та "Наші дзвони..задзвонили", - Антитіла: "Я хочу стати тим", - Моторола: "8 кольором".. на кількох фотороботах були й діти, то згадав свою "Солдатську колискову"

Стих у небі зорепад..

Спить ведмедик, зайчик, киця.. - 

Спи дитя, хай тобі спиться,

Та не спить в степу солдат..

Діти ще його не сплять:

Так не затишно без тата, 

Жінка жде, зітхає хата

А довкола його сад..

Зірка впала - загадав,

Щоб хоч по весні додому,

І не перлось вже нікому,

Й кожен в мирі собі спав..

Тихо на його дворі,

Лиш кінь у стайні забрикає - 

На господаря чекає,

Що зберуться на зорі

В поле разом, як завжди, 

Нивку скородить-орати,

А надвечір діток мати

І вечерю, і води сонцем вигріє-зіллє

Денну спеку ніжно змиє,

Рідним серденьком зігріє...

 - Де ж ти, ЩАСТЯ?! Де ж ти є?..

Стих у небі "зорепад",

Світять зорі крізь бійниці..

Спи, дитя, хай тобі спиться..

Та не спить в степу солдат..

                 лютий 2017 року

Київщина – сайт https://itvua.tv/news/do-richnytsi-zvilnennia-irpenia-u-miskiy-bibliotetsi-provely-literaturno-muzychnyy-vechir/

До річниці звільнення Ірпеня у міській бібліотеці провели літературно-музичний вечір

До річниці визволення Ірпеня від російських окупантів у міській бібліотеці зібрались діячі культури та громада міста, щоб разом на літературно-мистецькому вечорі пригадати події лютого і березня минулого року. Про це на своїй сторінці у фейсбуці написала директорка Ірпінської міської бібліотеки Олена Циганенко.
Зокрема, літературно-музичний вечір відвідали відома етнолялькарка Тетяна Федорова, засновниця музею українознавства Світлана Кушнір, поет-бард та доцент ДПУ Олександр Редич, поет та член літературної студії «Дебют» Володимир Симоненко. Усі вони зустріли війну в Ірпені або прилеглих населених пунктах та добре пам’ятають, що відбувалося у місті під час бойових дій.

На зустрічі учасники заходу переглянули уривок документального фільму про бойові дії в Ірпені «Форпост. Ірпінь», який також було презентовано до річниці визволення міста.

Вечір супроводжувався читанням віршів та виконанням музичних творів. Зокрема, уривок з вірша «Україно моя» виконала переможниця міського конкурсу читачів учениця ІЛІТу Єлизавета Довганич, а вокальний ансамбль дитячої школи мистецтв ім. М. Вериківського наприкінці вечора виконав пісні «Мій славетний Ірпінь» та «Повір в Україну».

«Всі учасники заходу пом’янули хвилиною мовчання Захисників Ірпеня та України, які віддали своє життя, щоб ми жили і розбудовували рідне місто — герой Ірпінь», — додала Олена Циганенко.

Нагадаємо, раніше депутат Ірпінської міської ради Петро Король розповів, як після деокупації Ірпеня разом з командою волонтерів займався ексгумацією та похованням тіл розстріляних під час окупації Ірпеня цивільних мешканців. Свої спогади він озвучив у відеоролику, який вийшов до річниці звільнення Ірпеня.

Сайт https://www.radiosvoboda.org/a/mykola-mikhnovskyy-ideya-samostiynoyi-ukrayiny/32342147.html
Микола Міхновський: чому його ідеї про самостійну Україну не були почуті 100 років тому

31.032023

Петро Кралюк
31 березня виповнюється 150 років із дня народження Миколи Міхновського (1873–1924) – діяча, що відіграв не останню роль у Визвольних змаганнях 1917-1921 років. На жаль, його внесок ще й досі належно не поцінований.

Це був блискучий харківський юрист, вмілий фахівець-державник. Те, що він робив, мало конструктивний характер.

Як видається, якби Україна тоді пішла не «шляхом Михайла Грушевського й Симона Петлюри», а «шляхом Міхновського», ми би, певно, ще сто років тому створили свою державу, яка зайняла достойне місце в «європейському домі».

Однак це вже питання «альтернативної історії». Хоча… Можливо, й нинішнім очільникам України варто приглянутися до «шляху Міхновського», його ідей, зрозуміти, що вони не втратили свого знання.

«Самостійна Україна» – маніфест української незалежності
Міхновський передусім відомий як автор праці «Самостійна Україна», яка побачила світ у Львові навесні 1900 року. В основі її тексту була покладена промова, яку Міхновський виголосив у Полтаві й Харкові під час Шевченківських свят того ж року.

«Самостійна Україна» стала своєрідною програмою для Революційної української партії (РУП), одним із засновників якої був Міхновський.

На початку цього твору йшлося про те, що кінець ХІХ – початок ХХ століття є часом визволення націй, а свобода, духовний розвиток людини, її матеріальне благополуччя, на думку Міхновського, тоді були можливі лише в національній державі.

«…тільки держава одноплеменного національного змісту може дати своїм членам нічим не обмежовану змогу всестороннього розвитку духового і осягнення найліпшого матеріяльного гаразду…»
Звучить це і зараз актуально – особливо в нинішніх умовах російської широкомасштабної агресії проти України.

Для Міхновського українська національна держава – це не засіб, а мета, до якої треба прагнути. Тим він відрізнявся від різного роду українофілів «соціалістичного типу», для яких соціальні й культурні питання стояли на першому місці, а не питання державотворення.

При цьому Міхновським спеціально звертається увага на питання армії. Тому в 1917 році він приділяв велику увагу створенню українського війська – чого не скажеш про більшість лідерів Української Центральної Ради.

У роботі «Самостійна Україна» автор подає історію української державності, яка принципово відрізняється від концепції історії України Михайла Грушевського, що мала народницький характер.

Міхновський, зокрема, писав:

«Головніший закид, який роблять нам наші суперники, пильнуючи довести нам безвиглядність наших стремлінь, закид, ніби ми ніколи не складали держави і через те не маємо під собою історичної підстави, – є тільки випливом неуцтва й незнання ані історії, ані права. Через увесь час свого історичного існування нація наша з найбільшими зусиллями пильнує вилитися у форму держави самостійної і незалежної»
Далі він наводить низку прикладів українського державотворення. Міхновський ніби став попередником «державної школи» в українській історіографії, біля витоків якої стояв його політичний соратник В’ячеслав Липинський.

У «Самостійній Україні» автор вказував на порушення з боку росіян домовленостей з українцями, укладених у Переяславі в 1654 році. Вони передбачали, на думку Міхновського, створення конфедеративної держави. Адже, як вважав він, під час повстання Богдана Хмельницького виникла українська держава. Натомість російська сторона знищила цю державу й почала проводити русифікаторську політику.

Міхновський запитував:

«Яким правом російське царське правительство поводиться з нами на нашій власній території, наче зі своїми рабами? Яким правом відносно нас, тубільців своєї країни, видано закон з 17 травня 1876 року (мається на увазі Емський указ – ред.), що засуджує нашу національність на смерть? На підставі якого права на всіх урядах нашої країни урядовцями призначено винятково росіян або ренегатів? На ґрунті якого права з наших дітей готують по школах заклятих ворогів і ненависників нашому народові? Через що навіть у церкві панує мова наших гнобителів? Яким правом правительство російське здерті з нас гроші витрачає на користь російської нації, плекаючи й підтримуючи її науку, літературу, промисловість і так далі»
При цьому Міхновський звертав увагу, що «українська нація платить «данину» не тільки матеріяльними добрами, але навіть психіку та інтелект її експлуатують на користь чужинців. І не тільки панує над Україною цар-чужинець, але й сам Бог зробився чужинцем і не вміє української мови».

Чи останнє не про нинішню Українську православну церкву (Московського патріархату), очільники якої говорять про непотрібність української мови в богослужінні?
Провина еліти
Міхновський вважав, що наші втрати на полі культурному, духовному були дуже великі й вели до руйнування української нації. І в цьому є вина інтелектуальної еліти, яка не виявляла стійкості.

«В історії української нації інтелігенція її раз у раз грала ганебну й сороміцьку ролю. Зраджувала, ворохобила, інтригувала, але ніколи не служила свому народові, ніколи не уважала своїх інтересів в інтересах цілої нації, ніколи не хотіла добачати спільности тих інтересів»
Він також наводить чисельні приклади, коли українські інтелігенти йшли на службу до чужинців.

«Чи можемо зрівняти війну, пошесть… із оцим масовим відступництвом інтелігенції?» – запитував Міхновський.

А хіба зараз ці слова не звучать актуально? Хіба мало талановитих українців йшли і йдуть на службу до росіян? І не тільки…

Незважаючи на непрості обставини в яких опинилися українці, Міхновський вважав, що вони здатні знайти в собі сили, аби протистояти денаціоналізації й добитися створення своєї незалежної держави.

Він висував гасло: «Одна, єдина, нероздільна, вільна, самостійна Україна від Карпатів аж по Кавказ». Міхновський розумів, що «боротьба буле люта й довга, що ворог безпощадний і дужий». І в цій боротьбі доведеться вдаватися до зброї.

Чи не був він правий? І чи далі не доводиться українцям відстоювати свою державу зі зброєю в руках?
Автор першого проекту української Конституції
У нас традиційно вважають, що першою українською Конституцією (та й взагалі першою Конституцією в світі) є Конституція Пилипа Орлика. Щоправда, назвати цей документ Конституцією в сучасному розумінні, як основного закону, дещо проблематично.

Реально перший проєкт української Конституції з’явився в 1905 році. І належав він саме Міхновському. Уже тоді він сподівався, що вдасться створити незалежну Українську державу.

Контекст появи цього конституційного проєкту такий. У 1905-1907 рр. в Російській імперії вибухнула революція. Під впливом революційних подій 17 жовтня 1905 р. цар Микола II оголосив «Маніфест», який обіцяв запровадження конституційного устрою і скликання Державної Думи, власне парламенту. На початку 1906 р. в імперії була здійснена реформа державного управління. Відбулися вибори в Думу, яка стала законодавчим органом і обмежувала владу монарха.

В умовах революційних змін у імперії Міхновський розробив проєкт Конституції України, який був опублікований у вересня 1905 р. на сторінках часопису «Самостійна Україна», що вийшов у Львові.

Україна в цій Конституції поставала як «спілка вільних і самоправних земель». Усі українські землі мали ввійти до складу цієї держави на федеративних правах.

У Конституції прописувалися широкі громадянські права – недоторканність особистості, недопустимість покарання і перебування під вартою без судового вироку понад 24 години; недоторканність житла; свобода совісті, свобода слова, відокремлення церкви від держави, а держави від церкви; вільне розірвання шлюбу; право на освіту; свобода друку; свобода зібрань, утворення спілок і будь-яких інших організацій; право на звернення до влади з індивідуальними чи колективними петиціями; таємниця листування; право на рідну мову при визначенні офіційною української; право на звернення до суду тощо.

Державна влада поділялася на законодавчу, виконавчу й судову. Законодавчу мав здійснювати виборний парламент, що складався з двох «хат» – Ради представників та Сенату. Виконавчу ж владу здійснював Президент. Суди, за конституцією, мали бути гласними й демократичними.

Конституція Міхновського залишилася лише на папері. Але це є цікава пам’ятка української правничої думки, яка засвідчила, що ідея української державності мала поширення в середовищі освічених українців.

Під час Визвольних змагань 1917-1921 рр. Міхновський належав до найбільш послідовних борців за незалежність України. З самого початку цих змагань він стояв на самостійницьких позиціях. Не буду зараз вдаватися до розгляду тодішньої діяльності Міхновського.

Відзначу лише, що його послідовно «виживали» Михайло Грушевський, Володимир Винниченко, Симон Петлюра. «Любі друзі» Павла Скоропадського відмовили гетьмана призначати Міхновського головою уряду. Ця, безперечно, талановита людина виявилася «не потрібною» для тодішніх вождів українства. Хоча саме таких людей у той час гостро потребувала українська нація. Зрештою, не лише в той час…

Скінчив Міхновський своє життя в 1924 року при дивних обставинах. Можливо, його вбили більшовики.

Та все ж праця Міхновського не пропала даремно. Його твори, діяльність так чи інакше продовжували надихати людей, що боролися за українську самостійність.
Сайт https://www.facebook.com/drachedw

Едуард Драч

31 березень

Я не знаю, якою й коли буде в нас Перемога, 

Про яку ми так щиро і довго просили у Бога

Вже за два чи три тижні, за місяць чи через століття

Але ясно одне – ми здолаємо це лихоліття

Чи засяє вона, наче сонце ясне на світанку

Чи впаде як зоря, оповита вечірнім серпанком

Нова радість її прожене затромбовану втому

Й наші душі нарешті полинуть з окопів додому

Перемога вже тут, перемоги уже не минути

Нею небо і зѐмля вже дихають на повні груди

Ми ще просто не можемо зріти її інкарнацій

Бо ідея відстрочена від матеріалізацій

Та вже сонце і вітер воюють пліч-опліч із нами 

І мороз, і сльота і болото – рясними полками

Бо цю землю боронить сам Бог і його янголята

І горітимуть в пеклі своїм червоні дияволята

Перемога – не орден, не перстень, не трон, не жар-птиця

І приходить вона не для того, щоб нею гордиться,

Щоб пишатися нею неначе сірко у пасльоні

Поправляючи нишком граблями уявні корони

Перемога приходить для того, щоб більше любити

Щоби землю свою прикрашати і діток ростити

Щоби приязню серце наповнити й радістю очі

Щоби були нарешті спокійні у нас дні і ночі

Харків – сайт ЛітМузею https://www.facebook.com/litme.ua/

Харківський ЛітМузей

30 березня

Резиденція в «Слові» змінює формат комунікації. Найближчим часом на її сторінках у соцмережах стане більше прямої мови: резиденти самі розказуватимуть про свої пригоди в Харкові і творчу роботу, а паузи між приїздами резидентів заповнять «голоси» давніх мешканців «Слова». 

Письменники та інші митці 1930-х також «розказуватимуть» про своє обживання нового будинку, творчі задуми, побутові проблеми тощо. Першим «голосом» «Слова» з 1930-х уже зовсім скоро стане Іван Дніпровський. Може, не найвідоміший письменник, проте знакова постать для Літмузею, адже завдяки його архіву ми знаємо так багато цікавого про письменницький будинок, його історію та мешканців і про період Розстріляного відродження загалом.

Розповідатиме Maryna Kutsenko, наукова співробітниця Харківського літературного музею.

Сайт https://www.facebook.com/groups/1871230542890027/

Елена Алексеева

28 марта

Ибрагим Имамалиев
Сегодня - просто замечательная дата 2023 года!

Сегодня все любители, авторы и исполнители бардовской песни отмечают 100-летний Юбилей Патриарха авторской песни, одного из основоположников жанра, крупнейшего писателя-романтика, и философа, великого МИХАИЛА ЛЕОНИДОВИЧА АНЧАРОВА!

Такие авторы как Анчаров, Галич, Окуджава, Новелла Матвеева, Высоцкий, Ким и другие заложили мощный фундамент, на котором был выстроен Дом Авторской Песни и возникло целое неформальное движение "поющих поэтов"!

Свою первую песню он написал в 14-летнем возрасте. Это была "Не шуми, океан, не пугай..." по стихам А. Грина. Это был 1937 год, и поэтому мы в полном праве называть Михаила Леонидовича Патриархом авторской песни. Тогда же и произошла знаменательная встреча будущего крупнейшего писателя-романтика со вдовой писателя Грина. Юный Анчаров спел ей эту свою первую песню. Растроганная Нина Николаевна подарила ему книжечку Александра Грина с дарственной надписью. 

Окончив Военный институт иностранных языков Красной Армии, в 1945 году , как переводчик с китайского он был направлен в Маньчжурию, где и провоевал, вплоть до демобилизации в 1947 году. По его словам он всю войну не расставался с гитарой.

Разносторонне талантливый человек, Анчаров окончил и Московский государственный художественный институт имени В. И. Сурикова (1954). Но как художник он не смог реализовать себя в картинах полностью, в связи ухудшением зрения.

Врачи запретили ему публичные выступления. И только после долгих уговоров руководства московского КСП, ими было разрешено провести концерт Анчарова, в единственным условием, что его песни будут иллюстрировать другие исполнители. 

И вот, в мае 1981 года состоялся один из последних концертов Михаила Анчарова. Мне, единственному немосквичу, выпала огромная честь быть на этом концерте иллюстратором двух песен Анчарова! А за день до этого участники концерта были приглашены в дом Михаила Леонидовича и там, в полной мере я оценил всю грандиозность личности этого Человека.

На прилагаемом снимке вместе с Михаилом Леонидовичем сняты организаторы и участники вечера (слева направо): Борис Гольдштейн, Ибрагим Имамалиев, Виталий Акелькин, М. Л. Анчаров, Дмитрий Дихтер, Александр Костром
Харків – сайт кобзарів https://www.facebook.com/groups/kharkiv.kobzar.kraft.group/?locale=uk_UA

Kostyantyn Cherems’ky

26 март  

Олександр Солодар додав 5 нових світлин до альбомуСліпий музика Федот Лободенко
26 березня 2020 р.

Живою легендою на Чигиринщині були життя та творча діяльність “сліпого Федота”, голос якого будив “і мертвих, і живих”. Дивні діла твої, Господи, бо оминули співця сталінські репресії.

Федот Трохимович Лободенко народився 1893 року в селі Тіньки Чигиринського повіту на Київщині. В 1900 році Федот захворів на кір і втратив зір. Сліпий хлопчина самостійно навчився ходити без поводиря, грати на гармошці. Після хвороби він не спав ні вдень, ні вночі. З ціпком в руці, “шукаючи свиню”, бо ходив, прицмокуючи, і, кажуть, саме так знаходив шлях, мандрував Федот Україною. Співав на ярмарках в Криму, Києві, Дніпропетровську, Черкасах, в сотнях малих містечок і сіл. У Верхньодніпровську познайомився зі сліпою дівчиною, яка стала супутницею Федоту на все життя . Незряча з дитинства дружина “робила все в хазяйстві, а він все доставляв. Гляділи дітей і виучили” . Кажуть, що від жінки Федота краще побілити хату і підвезти рівніше около у селі ніхто не міг. 

Односелець барда Колісник Степан Васильович згадує: “Федот стане на толкушці. Люди товпляться, кидають гроші. Був я у Черкасах, а він ішов на толкушку. Плавав на параході. Співав у Дніпропетровську на Озєрках, на ринку” .

Тернистими і важкими були дороги сліпого співака. Хоч не бачили очі страждань народу, та відчувало ці страждання серце. Тому, напевне, в частівках, складених бардом, так багато прихованого болю. І карбувалися слова співця в пам’яті народній.

Як були Коцурці – було сало і млинці,

А прийшли комуністи, то не стало чого їсти , – 

визначає різницю між політикою та владою чигиринської республіки анархо-комуніста Свирида Коцура і новим більшовицьким режимом.

Утвердження радянської влади і будівництво “світлого майбутнього” відобразилось в творчості барда не у вигляді гімнів та од вождям, а в сатиричних куплетах:

Хата – раком, клуня – боком,

І кобила з одним оком.

А на хаті один куль,

А він каже, що куркуль.

Стоїть Сталін на горі,

Лєнін у болоті.

Ой, що було куркулям,

Так буде й бідноті .

Прийшов борщ до куща,

Просить сала для борща.

А борщ йому отвіча:

“Тепер соя для борща”.

Їде Лєнін на козі,

Везе яйця в картузі.

Їде Сталін на тарані

З цибулиною в кармані,

Оселедцем поганяє – 

П’ятілєтку виповняє .

Ні курочки, ні гусочки,

Ходять баби, як дурочки.

Ні корови, ні свині – 

Тільки радіо в стіні .

Сидить Сталін у кутку,

Варить затірку рідку,

А Клим біга та свистить,

Бо нема чим помастить .

За творчу діяльність “охоронці правопорядку” затримували Федота неодноразово. В Дніпропетровську на ярмарку в Озерках заарештували сліпого співця, то він по дорозі до відділу міліції приспівував:

А міліції нема чого робить,

Як сліпих по базарю водить .

В Чигирині під час чергового арешту, коли Федота затримав сам начальник міліції, сліпий декламував:

Ой, Боже, ой, Боже! Який тепер світ настав,

Що главний міліціонер сліпому поводатарем став .

Як не дивно, але епопея з арештами для Федота Трохимовича закінчувалася лише побоями .

Мандрував зі своїми піснями Федот Лободенко і під час німецької окупації:

Сталін грає на бандуру,

Клим танцює гопака – 

Проіграли Україну

Два совєцьких дурака .

А мій милий на війні – 

На чорта воно мені,

А я з дядьком Микитою

Помаленьку підхитую .

Запріг Сталін у Ярмо, а Гітлер у дишло – 

Куди вони не крутили, туди воно й вийшло .

Жителі с. Мордва згадують: “Ми були в коморі, а він каже німцям: “Їжте яйка, пийте млеко, / Бо вже красні недалеко” .

Родичі сліпого барда кажуть, що “був Федот з партизанами зв’язаний в останні дні, як Дніпро переправлялись” .

У повоєнні роки у порту Адамівка хтось повісив кішку і залишив записку:

При Лєніну жила,

При Сталіну сохла,

При Малінкову молочка попила,

А при Хрущову здохла.

Кажуть, що ці слова придумав Федот Лободенко .

Син барда Іван Федотович “був партійний, забороняв батькові співать”. Але старий не слухався. Лише у 1965 р. перестав Лободенко Федот “кликать порося”, припинив мандрувати. 16 лютого 1971 року померла дружина Федота, а через три дні, “не встигли ще казани з бабиного обіду помить”, як перестало битись серце “діда Федота”. Помер останній сліпий кобзар з гармошкою на Чигиринщині .

Сайт https://www.facebook.com/groups/vizborclub/

Олег Бондарь
27 март

Поздравляем с Днём Театра заслуженного артиста Украины Николая Воротняка!

Верим в нашу Победу и встречу в любимом Харькове.

Клуб Визбора и Третий цех.

Сайт https://www.facebook.com/groups/831140477288968/

Наталия Павелко

29 март

Наталия Павелко сейчас  полна надежд с Анной Рогозиной и Svitlana Lutskova.
Авторська пісня "Intermezzo" на поезію Svitlana Lutskova у супроводі чарівної флейти Анна Рогозина

Київ - сайт https://uk-ua.facebook.com/NMLUmuseumlit/

Національний музей літератури України
27 березень

Поетичний марафон «Наші музи не мовчать! Разом до Перемоги!» 

ОЛЬГА КІС

українська поетеса, прозаїк, драматург, перекладачка, лауреат літературних премій, член НСПУ

МУЗИКА ВІЙНИ

Квітнуть безсмертники. Сонячно, вітряно.

Слухати знову тривогу повітряну,

Вибухи передчувати оглушливі,

Перебирати світлини зворушливі.

А по тривозі – незміряно глибша

Музика-тиша.

Бачиш, оркестрику, ноти розвіяні.

Вмовкли навіки колони розстріляні.

Реквієму по сестричці та братику!

Хустка шовкова у техніці батику,

Сумочка, іграшка – крихітна миша…

Музика – тиша.

Плачеш, оркестрику, звуки загрозливі.

Шибки розбиті, ординці пронозливі.

Голос із мороку, зойки катованих,

Шемрання крові із вуст упольованих.

Смерть огортає міста, городища.

Музика – тиша.

Сльози розпачливі впали рубінами.

Псяче виття над жаскими руїнами.

Тінь херувима – пустою кімнатою.

Дім шарудить димарем перед стратою.

Білі полотнища вітер колише.

Музика – тиша.

В цій партитурі нелюдського гамору

Голос свободи озвався ударними.

Чуєш, оркестрику, це Морріконе?..

Замироточили лики, ікони.

Господи, Ти обіцяв – не полишиш… 

Музика – тиша.

Сайт https://www.facebook.com/groups/1871230542890027/

Владимир Петровский

27 март

Владимир Петровский сейчас с Богданом Назаренкои ещё 13
.
Дорогі друзі і колеги! В ніч з 25 на 26 березня 2023 року сплив термін голосування за учасників міжнародного конкурсу «International Low-Vision Song Contest» (своєрідного аналогу Євробачення для людей з порушеннями зору), в якому я приймав участь. 

Щиро дякую всім, хто віддав голоси саме за мою пісню. Хочу подякувати великій кількості представників творчої еліти України і її найкращим бардам, представникам цеху авторської пісні та вітчизняного кобзарства, таким, як Ігор Жук, Валерій Марченко, Тарас Компаніченко, а також багатьом іншим, кого не маю можливості перерахувати за браком місця. Дякую сучасним українським поетам і прозаїкам, членам Спілки письменників України: Ірен Роздобудько, Тетяні Череп-Пероганич, Вікторії Осташ, Сергію Батурину, Геннадію Горовому, Олесі Сінчук та іншим митцям України, які мають безпосереднє відношення до поезії та авторської пісні і кого я не називаю, знов-таки, за браком місця.

Дякую низці громадських діячів та представникам органів влади, дотичним до питань культури, і не лише в місті Києві, які також віддали за мене свої голоси, моїм закордонним колегам, в тому числі – по мистецькому цеху. І, безумовно, дякую цілій низці громадян України, друзів, колег та поціновувачів моєї творчості, в тому числі – мешканцям будинку, в якому я проживаю. Перепрошую, що не згадую всіх поіменно, але я вдячний кожному з вас особисто. 

За результатами конкурсу я зайняв третє місце. Всі ви мали змогу особисто стежити за перебігом голосування. Нажаль, піднятися вище третього місця було нереально. Сьогоднішній стан нашого суспільства і формування суспільних взаємовідносин такий, який є. Тому на відверту пораду одного з найвидатніших бардів України зосередитися на написанні творів та концертній діяльності і не приймати участь в будь-яких конкурсах, я відповів, що розумію його позицію та повністю згодний з ним. Але в даному випадку відгукнувся на прохання людини, яку дуже поважаю, подавши роботу на конкурс практично в останній момент. 

Не маю сумніву, що одна з найпорядніших організацій в Україні на чолі з її унікальним керівником, що взяла на себе відповідальність модерувати цей конкурс від України, навряд чи навіть могла собі уявити, з якими підводними каменями вона зіштовхнеться в процесі підготовки, організації й проведення цього конкурсу.

Всі вади і недоліки суспільних відносин, в тому числі – тендерів, аукціонів, конкурсів, які існують в державі, стосуються в тому числі і культурно-мистецької сфери. Звичайно, в конкурсній комісії є фахівці, які і розуміють, і бачать те, на чому я навмисне не буду наголошувати в цьому дописі. Думаю, що це видно неозброєним оком і всім, хто хоче побачити. 

Для нас, громадян України, в першу чергу важлива її репутація і міжнародний імідж. Від цього буде залежати і євроінтеграція України, і допомога Україні з боку західних партнерів, що важливо для держави в час повномасштабної агресії та подальше ставлення країн світового співтовариства до України як до варварської чи до цивілізованої країни. 

Отже, дякую всім своїм друзям і колегам з України та з-за її меж за підтримку й високу оцінку моєї роботи, висловлену в відданих за мене голосах та численній кількості приватних повідомлень, надісланих мені.

Сайт https://espreso.tv/khto-bachiv-pudelya-zhulku

Хто бачив пуделя Жульку

Костянтин Москалець

27 березня, 2023

Весняний вітер шарпає на стовпах збляклі від снігів і дощів оголошення: "Ми загубили кицю Дашу 24 лютого, тікаючи від вибухів...". "Хто бачив білого пуделя Жульку, він дуже привітний і довірливий...". "Поверніть, будь ласка, нашу найдорощу кицюньку Пушинку, за винагороду; вона загубилася під час ракетних обстрілів 10 жовтня, ми тіки тепер вернулися до Києва, може, хто бачив – руденька, із зиленим нашийником, ми без неї не можемо жити...".

На деяких оголошеннях збереглися фотографії з кращих, мирних часів. Даша, Жулька, Пушинка, веселі та грайливі, або замислені й серйозні, песики та коти дивляться на нас із німим питанням в очах. Люди для домашніх тварин все одно, що боги; вони справедливі, вони ніколи не заподіють зла. Люди віддадуть останнє, аби тільки нагодувати, вилікувати, врятувати улюбленця. Люди безсмертні і всемогутні. "Де наші господарі, де наші найкращі боги на світі тепер?, – питають їхні розумні, довірливі очі.

Де ці такі милі звірята? – не раз запитую і я себе, йдучи по хліб і молоко до магазину, дивлячись на стовпи зі старими оголошеннями. Чи підібрав і прихистив хтось Дашу, а чи вона загинула від голоду, а може, під колесами автомобіля? Чи зателефонували ввечері до власника пуделя, і принесли його на руках до квартири, і відмовилися брати винагороду, зі сльозами на очах дивлячись, як щасливий Жулька вистрибує на метр над підлогою, лижучи в щоки своє найдорожче на світі щастя, якого-небудь шестирічного Тимофія або п'ятирічну Злату? Чи згадує своїх перших господарів, які з дитячими граматичними помилками так не по-дитячому гірко побиваються за нею, Пушинка?

Московські кати вчергове принесли багато лиха на нашу землю. Під безжальний вогонь знавіснілих виродків потрапили не тільки озброєні воїни, які могли дати їм відсіч, а й дітвора та жінки, старі й немічні, хворі люди, зрештою, беззахисні покинуті звірята. Драматичні події минулого року, коли розпочалася війна, потроху забуваються, але як забути повідомлення про бомбу, скинуту на територію притулку Best Friends, що в Макарівському районі Київської області, про старих собак, у яких стався серцевий напад через обстріли або про волонтерку, яка везла воду й корм тваринам і загинула від рук гірших за звірів росіян?

Забути? Простити? Неможливо. Вони посягнули на найсвятіше, на мир і на життя. Вони прийшли в наш дім і накоїли біди, яку так тяжко буде виправити й залікувати. Вони продовжують обстріли українських міст, убивства мирних жителів. Щодня. Скільки це може тривати? Тепер я перекладаю чудовий есей польського есеїста Кшиштофа Чижевського, присвячений подіям у колишній Югославії. Він пише: "1995 року, після багатоденної масованої атаки повітряних сил на позиції військ Караджича і Младича, стало ясно, що у цьому випадку тільки сила може покласти край злочинам і встановити мир. Тим часом загинуло двісті тисяч людей. Питання, чому зі збройною інтервенцією в Боснію зволікали понад три роки, висить над нами як чорний кошмар".

Я відводжу очі від тексту на моніторі й дивлюся у вікно. Там світить яскраве сонце, цвітуть дивовижно гарні крокуси, що їх посадила дружина. Торік вона їх не бачила, змушена покинути дім і втікати від російських ракет. Пішов уже другий рік війни. А потім піде третій? Як у Боснії? І хтось колись теж поставить запитання без відповіді: чому так довго тривав кошмар в Україні, започаткований росіянами? Чому так довго зволікали з належною відсіччю оскаженілому від безкарності ворогу? Скільки українських дітей і воїнів повинні ще загинути, щоб світ нарешті втрутився не тільки на словах?

...А тим часом дружина показує мені новий гарний нашийник, який вона купила сьогодні для нашого улюбленого кота Іриса. На ньому є QR-код. Можна зареєструватися в мережі і в разі, якщо кіт загубиться, добра душа, яка його знайде, засканує код і повідомить нам про місцеперебування Іриса. Це добра новина, це гарна й потрібна річ. Тільки де ми самі будемо на той час? Чи буде змога повернутися? Чи буде бажання зробити це? Майорять на весняному вітрі старі оголошення про загубленого пуделя Жульку і найкращу на світі кицюньку Пушинку. Зринають і не зникають у свідомості питання, яким ніхто не знає відповіді, принаймні на цьому відтинку війни та життя серед повітряних тривог.
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